UPTONICH

LED DOWN LIGHT

Installation Instructions

Thank you for choosing OPTONICA LED product.
Please read this instruction carefully and follow each step of the described below.

& WARNING This is an electrical product. Read the connection instructions carefully

Before Installation

mp Check product integrity

= Check the contents of the package

= Do not use if there are broken or missing items

=) Turn off the power supply

=> Check that the power supply corresponds to what is stated on the package

Installation Instructions
1. Switch off the power supply

P

2. Cut out hole according to size shown on the box (skip this step if you have already
made holes)

3. Link the power supply (MUST BE MADE ONLY BY CERTIFIED PROFFESIONAL)

Brown line(L) Blue line(N)

3. Pull up the springs and keep straight
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E: Shown diagrams are for information purposes only.
Please refer to a qualified electrician for installation.
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Product Guides

q3

This product complies with all relevant
EC Directive requirements

This product is not suitable for dimming

This product must be used in
dry conditions

This product works with 220-240V

Do not open this product.
Electrical shock hazard

This product must be
repair only by specialist

ISTRUZIONI PER LINSTALLAZIONE

Linstallazione dell'apparecchio di il deve essere da un tecnico qualificato.

Tensione di alimentazione dell'apparecchio di illuminazione: 230V/50Hz

1.Prima di p dere all'i i i i che lalii i sia spenta.

2. Collegare i i della i di ing del blocco di ali i al cavo di ali i dell'i elettrico.
3.Isolare la per evitare cortocircuiti.

L'azienda Prima Group 2004 Ltd. non & responsabile per eventuali danni derivanti da un'installazione errata.
Questo prodotto & conforme ai requisiti delle seguenti direttive dell'Unione Europea:

- Direttiva LVD 2014/35/EU

- Direttiva EMC 2014/30/EU

WHCTPYKUMA 3A MOHTAX

MOHTaXbT Ha OCBETUTENHOTO TANO TPAGBA 3aALIKUTENHO Aa Ce U3BBPLUM OT KBAaNUMULMPaH TEXHUK.
3axpaHBallo HanpexeHue Ha ocB. Tano: 230V/50Hz

1. Mpeav Aa NpUCTBLAUTE KbM MOHTaXa Ce yBepeTe, Ye 3aXPaHBaHETO € U3KMHUEHO.

2. CBbpxeTe e Ha p Ha 6MOK KbM

3. U3onupaiite Bpb3KUTE 3a M3BArBaHe Ha KbCO CheANHEeHNe

®upma Mpuma Mpyn 2004 OO[ He Hocw OTT 3a WeTH, Bb: ACTBME Ha
HacToswuaT npoAyKT 0TroBaps Ha M3UCKBAHWATA Ha CleHUTe ApeKkTUBM Ha EBponeiickus Cbio3:
- Aupektusa LVD 2014/35/EU

- Ovpektnea EMC 2014/30/EU

kaben ot eneKkTpuyeckaTa UHCTanauus.

MOHTaX.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

The installation of the luminaire must be performed by a qualified technician. Supply voltage of the light: 230V/50Hz
1. Before you begin installation, make sure the power is off.

2. Connect the terminals of the input voltage of the power supply to the power cord from the mains.

3. Insulate connections to prevent short circuits

Prima Group 2004 Ltd. is not responsible for damage caused by improper i
- LVD 2014/35/EU

- EMC 2014/30/EU

INSTALLATIONSANLEITUNG
Die Montage der Leuchte muss von einem qualifizierten Techniker durchgefiihrt werden. Versorgungsspannung des Lichts: 230V/50Hz
1. Bevor Sie mit der Installation beginnen, stellen Sie sicher, dass das Gert ausgeschaltet ist.

This product with the following EU Di

2. Verbinden Sie die Input Zuleitung des ils mit dem Str der Haup! gung.

3. Isoli Sie Verbi um Ki lisse zu i

Prima Group 2004 Ltd. ist nicht tlich fiir die durch aRe verursacht werden. Dieses Produkt icht den EU-Ri
- LVD 2014/35/EU

- EMC 2014/30/EU

BHOCUTEN: Mpuma Mpyn 2004 OO[, Bunrapus, 1784 Codus, MnapocT 1, 6n. 144, Naptep; Tenedon: +359 2 988 45 72;  IMPORTER: Prima Group 2004 LTD, Bulgaria, 1784 Sofia, Mladost 1, bl. 144, G round Floor; Phone: +359 2 988 45 72;
IMPORTATORE: Prima Group 2004 LTD, Bulgaria, 1784 Sofia, Miadost 1, bl. 144, Pianoterra; Telefono: +359 2 988 45 72; IMPORTEUR: Prima Group 2004 LTD, Bulgarien, 1784 Sofia, Miadost 1, bl. 144, E rdgeschoss; Telefon: +359 2 988 45 72;




